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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Tompa Mihály-nteea 10, sz.

Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő min­
den közlemény és levelezés; továbbá előfizetések, 

hirdetés, nyilttér és egyéb felszólalás.

Telefon-szám : 52. Telefon-szám : 52.

Félidős szerkesztő :

K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

Kiadó laptniajdonos!
ID.  R Á B E L Y  M I K L Ó S .

Az előfizetés d i ja :
Egész évre 10 korona. Félévre . 5 korona.
Várni. Iv*'»rjí‘gyzőkm*k és tani toki mk egy évre 6 korona.

Egyes szám ára: 20 fillér.

A  hirdetés d i ja :
Egy liároinlinsálms petitsor térfogata . . . 20 fillér.
Nyilttér  s o r a ..........................................50 fillér.

A  szerkesztőség kéziratot nem ml vissza, hél végtelen levelet nem fogad el. — Vidéki levelezőink kéretnek, hogy közleményeiket péntek délig megküldeni szíveskedjenek.

A  kiadóhivatal hirdetést és nyílttéri közleményt esak szombat délelőtti 10 óráig fogad el.v v n “

Aratás.
A mult listen pend (lit meg :i kusza, a 

mi vidékeinken és nem sukkal elöld) hang-n
zott az aratok dala hazánknak azokon a
vidékein, ahol aranykalásszal ékes róna-*/
súgok beláthatatlan tábláin nem talál a 
szem más pihenő pontot, mint a szomszéd 
falu tornyát, vagy egy kutágast, vagy 
talán a tőrré» napsugárban a levegőréte­
gek és visszaverődött fénysugarak játékát: 
a csalóka délibábot.

Kimúlt Magdolna napja, itt az ideje, 
bogy a hivatalos nyári torró idő, a ter­
mészetet érlelő kánikula bekövetkezzék, 
a melyről a régiek latin közmondása igy 
szól:

..Magdala prineipimn — Bartala finis 
érit“ . A mi magyarul annyit jelent, hogy

..Magdolnakor kezdődik — Bertalan
• f  9 99 1 • I Unapján végződik.
Kz a régiek megfigyelése szerint kö­

rülhatárolt kánikulai idő ugv látszik, meg-” , 7 P

lehetős pontossággal beállott az idén és 
talán a mi örömünkre és a gazdák örö­
mére, az idén be fogja tartani a július 
végtől augusztus végéig terjedő terminust.

Szépen sárgulnak a szántóföldek táblái 
mindenfelé s a rozs, árpa, búza már sok 
helyen földre hajtotta aranyló fejét a ka­
szások kitartó munkája nyomán és kévéi 
keresztbe rakva száradnak, — várva arra 
a napra, a mikor asztagba rakják és oda­
vontatják a rséjdőgépet, hogy a szép érett 
mag kiperegjen, a szalma meg külön 
maradjon.

Szép és hasznos foglalkozás a gazdál­
kodás, kivált nálunk Magyarországon, a 
hol túlnyomóan a földre vagyunk utalva 
és a föld termésétől várhatja boldogulását 
nemcsak a gazda, a ki ott izzad a napon 
hajnaltól estig fáradozó munkásaival, ha­
nem az ő termésétől tiigg j<> részben más 
foglalkozási ágak clőlialndása is. Mert ha 
jé) termése van a gazdának, könnyebben 
költhet és jobban megöl mellette az iparos, 
kereskedő, vulamcnnvi |>cdig jobban, köny-

nyebhen kifizetheti azt, amit az ország 
tő 1 e közezélokra vár, mint áldozatot, —  
igy azután jobban juthat az esze után élé) 
tisztviselő és hitéinél- osztálynak is.

mJ

Mindnyájunk érdeke tehát, hogy jó 
termés legyen, hogy a gazdák jól boldo­
gulhassanak és ha helyesen fogjuk fel 
közös társadalmi összefüggésünket, őszin­
tén örülünk azon, ha a mi gazdáink minél 
jobb termést várhatnak.

Mindnyájunkban többnyire benne is 
van az a titkos vágyakozás, hogy bárcsak 
nekünk is jutott volna egy-egy jé> darab 
az édes hazai föld Imi és ha máshol talán, 
más világrészek, más kontinensek terüle­
tein könnyebben hozzá utlintnánk nagyobb

•/ •/

darabokhoz, ha fáradtságunk ott künn 
nagyobb jutalmat hozna is, mégis inkább 
itthon akarunk kisebb urak lenni és a 
földművelés idylli foglalkozásával tölteni 
életünket.

Kz szinte bele van oltva a magyar 
vérbe annyira, hogy máshol szerzett va­
gyonát is hazahozza, hogy itthon lehes­
sen birtokos.

Kz az óhajtás jóformám minden ma­
gyar embernek a szive félreeső rejteké-
beu nyugszik és csak alkalomra vár, hogy

. “  7 ' •/
megvalósul hasson.

Látjuk, hogy erre törekszik az iparos,
a kereskedő, a lateiner. Igyekszik valamit• %]
szerezni, hogy legyen egy háza, kertje, 
a mit a magáénak mondhat, a miből ki 
nem kergetheti a tulajdonos. Igyekszik 
e"V kis széliéit, földet szerezni magának, 
hogy élete fáradsága után legyen hol 
me;;pihennie és életét idylli, csöndes fog­
lalkozással többessé a gazdaságban.

A rómaiak korától fogva mindig igv 
volt és igy is lesz az, hogy vágyakozunk 
a földbirtok után, azt tekintjük a legiga­
zibb, legfüggetlenebb életnek, kivált ha 
gyermekkorunkban élvezhettük a szülőif'  .
háznál az ilven életmód áldásait.

Nem mondjuk, hogy a gazdának nin­
csen dolga, hogy heverhet a hátán. Sut, 
a jó gazda, kivált nyáron, kora hajnaltól

estig utána néz mindennek, a mije van 
„A gazda szeme hizlalja a tulkot“ — 
mondja a régi közmondás és a hol a gazda 
maga a szobában ülve, nem néz utána 
mindenütt a munkának, ott nem is igen 
van áhbís a gazdaságon. Mert az Isten 
is azoknak igéit áldást, a kik maguk is 
fáradoznak és megteszik ami tőlük telik.n

Van tehát a gazdának is elég dolga, 
gondja, sokszor fél a feje a gondokban. 
1 h* mégis a szabadban töltheti életét, 
nincs négy fal közé zárva élete nagy 
részén és ha jól dolgozott tavasztól éíszig, 
akkor pihenhet eleget télen.

Kz a természetes, a természet forgá­
sával együtt járó életmód az. ami a gazda 
életét másokra vonzóvá és kívánatossá 
teszi úgy, hogy majdnem mindnyájan 
erre törekedünk, kivált itt Magyarországon.p  „  o

Ne is igyekezzetek szivünkből kitépni 
ezt a vágyat a hazai föld után, mert ez 
az, a mi bennünket legerősebben tart 
itthon és az óezeánon túlról is haza vonz. 
11a ez a föld utáni vágyunk nem volna, 
régen kivándoroltunk volna oda, a hol a 
tehetségeknek dúsan terem az arany és 
a hol a munkás embereket jobban meg­
becsülik. -f-

Iskolai órtositok.
Kgy értesít”» fekszik már előttünk, a

melyekből kiviláglik egy sereg intézetnek egy 
évi működése, pedagógiai és erkölcsi felfogása. 
Kevesen olvassák el az értesítőt, legtöbben csak 
megnézik fiaik vagy leányaik érdemjegyeit, úgy 
hogy a mi az értesítőbe jut, az jóformán elveszett 
a nagy nyilvánosságra nézve. Ilyen köiülmények 
között nem is csodálhatjuk, ha az értesítői köz­
leményeket nem is valami nagy ambiczióval 
szerkesztik. Mi a beküldött értesítőkről rövid 
ismertetésben fogunk referálni.

.1 rimas:oml>ati eyy. yrot. főgimnázium érte 
sitőjét dr. I 'éress Samu igazgató közli. Az érte­
sítő „Vallás és művészet“ czimen hozza az igazgató 
felolvasását, a melyet október 31-én tartott a 
vallásos estélyen. IVihión Vilmos Írja le az inté- 

l zetnek bajorországi kirándulását, a melyet Loyseh



Gömttr-Kiahont.
.Julius 2G.

Ódon vezetett, —  Horvath Zoltán pedig az ó 
általa tervezett többi kirándulásról s a cserké­
szet megalakulásáról számol be. Az igazgatói 
jelentés során m> gismerkedünk az év eseményei­
vel, az iskolalátogatással, egészségüggyel. A ta­
nári testület 22 tagból állt a hitoktatókkal s a 
melléktárgyak tanítóival együtt. A bevégzett 
tananyag kihagyását nem helyeselhetjük, meit 
épen itt lehet megismerni az egyes tanerők lei- 
fogását és pedagógiai gondosságát vagy chablon 
szerűségét. Ifjúsági kör jó nagy számmal van, 
s ez a külön munkásságra hasznos is lehet. A 
könyvtárak, szertárak gyarapodtak, ösztöndíj és 
jutalom szép számmal van. Az osztályok közül 
a 4 alsó osztály névsora kimaradt a sorból, talán 
bekötési hiba folytán V Az eredményt csak álta­
lánosságban közük. A statisztikák után a táj>- 
intézetről számol el Horvátit Zoltán gondnok. A 
jövő iskolai év tudnivalóival záródik az értesítő, 
a melynek elég csinos kiállítása mellett eres 
sajtóhibái vannak, pl. a IV. osztályban szerinte 
2 latin tanár volt : Horváth Albert és dr II al- 
lentinyi Dezső, a \ II ben nem volt latin tanár. 
A tápintézeti számadások rovataiban is óriási 
sajtóhibák találhatók, a melyek figyelmes kor­
rektúrával elkerülhetők lettek volna. A könyv 
Lévai Izsó nyomdájából került ki.

A rimaszombati m. kir. áll. polgári leányiskola 
értesítőjét szerkesztette Kárpátiné K artlos Jusz­
tina igazgató. Az értesítő az igazgatói jelenté­
sekkel kezdődik, a melyek részletes csoportosí­
tással számolnak be az iskolai évről. A tanári 
testület az igazgatóból, 9 rendes tagból, 4 hit­
oktatóból állott. A tanulókat csak névsor szerint 
közli, a jelesebbek neveit vastagabb betűkkel 
nyomva. Az önképzőköri s egyéb jelentések után 
érdekes és hasznos a szülőknek szóló rész a 
leánynevelés fontosságáról. A jövő iskolai évi 
értesítés után statisztikai adatok következnek. 
A polgári iskolát 4 osztályban 141 tanuló vé­
gezte el, a női kézimunka tanfolyamra H> növen­
dék járt. — A csinos kiállítású értesítő Labely 
Miklós Fia könyvnyomdájából került ki.

A rozsnyói kath. főgimnázium értesítőjét Kiss 
Kolos igazgató közli. A diszes értesitő programul 
értekezését „Casa Fomjieiana“ czimmel Kiss 
Kolos igazgató irta, lelkes hangon ismertetve az 
intézet uj, mintaszerű történelmi, filológiai, szép­
művészeti fölszerelését. A tanári kar 10 rendes, 
s a rendkívüli tagokból állott. A főgimnázium 
iskolai évi történetében nagy súlyt fektetnek a 
valláserkölesi momentumok kidomboritására. A 
végzett tanitási anyag részletezését elhagyják s 
csak az „Utasításokra" utalnak, mint a rima- 
szombati értesitő. A könyv és szertárak szépen 
gyarapodtak s az önképzőkör is működött. A 
tanulók sorozatát az érdemjegyek részletes ki 
mutatásával közük. Jutalmakról, statisztikai ki-

TÁRCZA.
Májusban.

Titokteljes élet integet, hívogat. 
Sejtelmek világa rabja a lelkem.
Futó szellő szárnya suhogva csapkod 
1 zi a Valót . . . jön az Ismeretlen !

itt,

Erdők vad virága új életet hirdet; 
Mezők bársony leple ó hantot takar; 
Madár énekében nem a bús panasz kél, 
Ulatárba fullad a sóhaj, a dal.

Száz halál törik meg egy rügy fakadásnál, 
Ezer zivatar egy piezi fűszálon.
Mint nap a tengerbe : tűnik a múlt képe, 
S lágyan karjára vesz egy bűvös álom.

Gyümölcs után vágyó szerelmes sóhajok, 
Najisugarakból font érzelem tüzek 
Szállnak, lobognak égőn szerte, mindenütt 
S minden élőt piros láticzukra fűznek.

En is az életnek táborában élek.
S bajok viharától megzilált lelkem 
Örvendve tolja az Elet szekerét: 
Éltem új sarját a létbe most viszem !

Szárnyán az enyészet messze szállt innen. 
Rózsa úton lépked a koj*ott vándor.
Eleven lesz a por, élővé lesz a rög:
En vagyok e rög, én vagyok ez a j*or!...

j'ornyay János.

mutatásokról, a jövő iskolai árról tudóait aa 
értesitő, a mely a „Sajó-Villák“ nyomtlá|ából ke 
riilt ki.

A rozsnyói ág. h. ev. főgimnázium értesítőjét 
Adamis Gusztáv igazgató teszi közzé. Eht\ös 
József br. emlékezetéről szól az első értekezés 
Adamis igazgató tollából. A tanári kar 1:» i endet* 
tanárból s a hitoktatókból és rendkívüli tárgyak 
tanítóiból állott. A végzett anyagot igen helye 
sen, részletesen közük, úgyszintén a tanáiok 
irodalmi és társadalmi működését is. A szeitá 
rak s könyvtárak gyarapodása megfelelő. 1 óbb 
ifjúsági egyesület működött. Az élelmezésről dr. 
Vreytaq János, a kirándulásokról Lasztor Mihály 
számol be. A tanulók érdemjegyeit részletesen 
közük. Az értesitő Hőm árt Zoltán nyomdájában 
jelent meg.

IMsa Lajos a mienk.
A most elhunyt jeles költőt —  a budapesti 

napilapok — megtették Szeged szülöttének s 
tőlünk elvitatták. Erre nézve egyik munkatár­
sunk igy ir szerkesztőnkhöz:

„Lenyűgözve a hivatalos gondoktól, csupán 
egyetlen nyári gondolatomat irom meg. Arra 
gondolok ugyanis, 10 nap óta ettől az egy 
gondolattól sehogy sem tudok szabadulni, hogy 
a mi Pasa Lajosunkat halálában elrabolták 
tőlünk, megtették Szeged szülöttének és mi, 
Gömör és a még szorosabban érdekelt Rima­
szombat és Nemesradnót, nem tettünk az ellen 
semmit; sőt annak bizonyítása mellett sem 
tettünk semmit, hogy Fósa a miénk — volt, 
mert az igazi s z í v - és léleknemesitő, sőt nevelő» 
hatá'U gyermek költészet igazi megteremtőjének, 
legtökéletesebb művelőjének koporsójánál és 
sírjánál a költő szülőföldjéről, mint a költő 
hozzátartozója, mint a származási kötelék bi 
zonyitója és ké|>viselője — nem jelent meg 
senki!. . .

Legalább igy Írták a lajiok: helyesebben 
szólva azt itták a lapok, hogy Szeged szab. 
sir. város —  „melynek Húsa Lajos szülöttje
volt“ hivatalosan képviseltette magát a te­
metésen: ellenben arról, hogy Gümürböl, Rima 
szombatból vagy Nemesradnótból bárki is lett 
volna ott: arról egyetlen lapban sem lehetett 
olvasni. Sőt azt sem ezáfolta senki, hogy a 
költőnek Szeded volt a szülőföldje, azt sem 
sietett helyreigazítani senki, hogy akinek „Kár 
»átoktól Adriáig lelkesülnek — dalain“ tény 
eg és a valóság szerint Radnótban, Gömör 
falujában született, Rimaszombatban a „pa 
takparti iskolában" tanult, itt érezte otthono 
san magát később is és ide vágyott vissza...

Ha egy országhirü embert ily simán, minden

l\iti’mt(‘t(‘tt jegyzőink.
Lapunk egyik júniusi számában röviden már 

megemlékeztünk azon királyi kitüntetésről, a 
mely vármegyénk községi és körjegyzői kará 
nak két érdemdús kiváló tagját érte.

Ugyanis itl. Följöhly 0 ttmár felsövályi kör 
jegyző, a vármegyei jegyzőegyesület elnöke és 
Valkay László felsőbalogi körjegyző buzgó és 
sikeres szolgálataik elismeréséül az arany ér 
demkereszttel lettek kitüntetve.

Ezen legfesőbb helyről származó kitüntetés 
alkalmával örömmel ragadjuk meg az alkalmat 
arra, hogy a községi közigazgatásnak ezen 
tisztességes és becsületes munkában megőszült, 
Ilii és odaadó munkásait bensőségteljes meleg 
seggel üdvözöljük és olvasó közönségünknek 
bemutassuk:

hl. kölföldy (ßttmar a nagy magyar alföld 
ről, ( ■'•ongrádvármegye Mindszent községéből 
származott hozzánk. Eredeti tipikus alak, tel 
ruházva a magyar faj minden nemes tulajdon 
ságaival.

Közéjiiskoláinak elvégzése után egy ideig 
odahaza gazdálkodott, később azonban a köz 
pályára lépett és INTS. évi január 20 án vár 
megyénkben a felsövályi körjegyzőségben lett 
megválasztva jegyzőnek. Es azon időtől népe 
szeret ététől és bizalmától övezve egyfolytában 
ott szolgál és közmegelégedésre tölti be terhes 
hivatalát.

Ilarminczöt évet meghaladó hivatali műkő 
déhének ideje alatt az elhanyagolva volt kör

ellentmondás nélkül ki lehet sajátítani : arra 
gondolok és ez az én legnyugtalanítóbb nyári 
gondolatom, hogy mennyivel könnyebben le 
mondanak a rokonok, tisztelők és barátok 
arról, akit nem is akar kisajátítani senki, akt 
ről a t-z ülő föld minden dicsőség veszteség n é I 
kul lemondhat, akit nem hálátlanság, nem sértő 
közönyösség, hanem egyszerű felcdékenység oká 
hói nem tart többé magáénak, hozzátartozónak 
senki sem ! . . . Ez a nyári gondolat bánt enge 
met, mely —  attól félek — a nyár elmúltával 
sem hagy el engomet s lelkemen fog rágódni 
mint téli gondolat is!

Nem tudom, mi a véleményed az én aggo­
dalmam felül; nem is kérek magamra vonatko 
zólag megnyugtatást tőled; de azt szeretném, 
azt óhajtanám s arra kérlek is, hogy a mi 
országhirü gyermekdalos költőnket ne engedd 
szó nélkül eltulajdonítani s ha már nem is 
lehet a koporsót körülvett gyászos érdeklődök 
ezrei előtt dokumentálni — 
lehetett és kellett volna — 
a miénk volt s igy első sorban a miénk is

* ** »I

maradt: legalább utólagosan próbáld meg < >t 
nekünk, a magunkénak visszareklamálni! Ha 
ez sikerül, úgy az én nyári gondolatom téli 
hideg szele is megenyhül s némileg ki fogok 
békülni a múltak mulasztásával és közönyé 
vei is."

mint ahogy akkor 
hogy < > elsősorban

Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük la 
punk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést 
meg nem újították, avagy hátralékaikat ki nem 
egyenlítették, hogy úgy az előfizetést meguji 
tani, mint a hátralékos előfizetést kiegyenlíteni 
szíveskedjenek.

a „GÖMÖR K ISH O N T“ kiadóhivatala

Hírek és vegyesek.
Czimadományozás. Mint a hivatalos 

lap jelenti, a király Kirinyi Róla csetneki köz 
birtokossági erdőmesternek az erdészet terén 
szerzett érdemeiért az erdőtanácsosi czimet adó 
mányozta.

Kinevezések. Hannatzy Simon Lóránt bel 
ügymin. s. titkárt. Iaj>unk jeles tollú munkatár 
sát a király valóságos miniszteri titkárrá ne 
vezte ki.

A Hivatalos Laji mai száma szerint a posta 
távirda és távbeszélöhálózat vezérigazgatója Ih r  
rzog Jolán rozsnyói posta és távirda kiadóm’ t 
11. oszt. posta távirda kezelőnővé kinevezte.

Szabadságon. Dr. llaksay Dezső taka­
rékpénztári ügyész és neje jelenleg a Lidón 
nyaralnak, a honnan a napokban indulnak svájczi 
ut jókra.

jegyzőség ügyeit teljesen rendbe hozta; népé 
nek birtokviszonyait, adó és vagyoni ügyeit 
rendezte és mindenütt ott volt, ahol a közügy­
ért tenni kellett.

Id. Kölföldy ( )ttmár a vármegyei jegyző- 
egyesület megalapításának és megszilárdításá­
nak és a kartársi szeretet és együttérzés áj»o- 
lásának nagy munkájából is évtizedeken kérész 
tül derekasan kivette a maga részét és ez által 
ezen a téren is elismerésre méltó érdemeket 
szerzett magának.

Ezen érdemeinek a jutalmazása következett 
be akkor, amidőn tiz évvel ezelőtt kartársainak 
szeretető és megtisztelő bizalma az egyesület 
elnöki székébe emelte.

Id. Kölföldy egy évtized óta ezen diszes 
állását is kartársainak osztatlan bizalma mellett 
közmegelégedésre tölti be és a vármegyei 
jegyzöegyesületet bölcs önmérséklettel vezeti.

A vármegye közönsége is több tiszteletbeli 
megbízatással tüntette öt ki, aminek mint a tör­
vényhatósági bizottság tagja is mindég dic-é 
retreméltó buzgalommal telelt meg. Szóval tes 
test«»I lelkestől a közügynek szentelte munkás 
életét. Id. Kölföldy < >ttmár három és fél évtize 
des szolgálata alatt sehol sem hiányzott, a hol 
közhasznú tevékenységről volt szó és munka 
szeretettől áthatva, most is a legnagyobb pon- 
tossággal tölti be fi e ui es és terhes hivatását . . .

Köztudomású dolog, hogy lapunk a várni« 
gyei községi és körjegyző egyletnek hivatalos 
lajtja; mint ilyennek id. Kölföldy Ottmár raun 
katársa. 1‘ öltöldynek, mint egyesületi elnöknek

I
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Várm egyei közgyűlés. A vármegye 

közönsége tegnap tartotta rendes nyári köz­
gyűlését, amelyre a megyebizottsági tagok nagy 
számban gyűltek össze. A közgyűlést d. e. ltl 
érakor pontosan nyitotta meg Kubinyi (léza 
tőispán, ki megnyitójában megemlékezett a Szer­
biával foglalt állásfoglalásról. Hazafias lélekből 
fakadó szavakkal ecsetelte, hogy a szerbek vi­
selkedése mily veszedelemmel jár monarchiánkra 
és épen ezért egy szívvel és lélekkel kell fo­
gadni a Szerbiához intézett erélyes jegyzéket. 
S ha kell, e nemzetnek minden gyermeke ké­
szen álljon a haza védelmére. A beszéd nagy 
hatást és lelkesedést váltott ki a jelenlevőkből.

Azután megválasztatott szólgabiróvá Kuna 
Elemér, Kuna Aurél nagyrőczei jbli főszolga­
bírónak kitűnő képzettségit fia. Az uj szolga- 
bírót a főispán a ratkói járásba osztotta be 
szolgálattételre. Ez után a főispán dr. Kenya 
Soma Kornél budapesti ügyvédet megyei tb. 
alügyészszé nevezte ki.

Hevessy Bertalan és Szent- Irányi Árpád a 
Sajóvölgyön működő kötöző gépek ellen inter­
pellált, mivel e gépek az úttesten való műkö­
désük által veszélyeztetik a közlekedést. Az al 
ispán a szükséges intézkedéseket megfogja 
tenni.

A közgyűlés kimondotta, hogy Rimaszombat 
székhellyel egy központi járást szervez s a kész 
tervezetet felirat kíséretében felterjeszti a m. 
kir. Belügyminiszterhez.

Az közgyűlés elitéli dr. Szegfű a „Száműzött 
Rákóczi“ cziniü munkáját és felkéri a magyar 
tudományos akadémiát, hogy ezen könyvet ve­
gye ki a forgalomból.

A ratkói vasútépítésre nagyobb hozzájáru­
lási összeget szavaz meg a vármegye, a mely 
összegnek egy része 70110U korona vármegyei 
pótadóból fog fedeztetni.

A közgyűlés aznap befejeztetett.

A  pénzügy igazgató üdvözlete. A
vármegyei jegyzőegyesület id. Kötfötdy * * Utmár 
egyesületi elnök vezetése alatt küldöttségileg 
tisztelgett folyó hó 2T> én Lánczy Kálmán pénz­
ügyi tanácsos, kir. pénzügy igazgatónál, hogy öt 
kinevezése alkalmából üdvözölje. Id. Fölföldy 
< Utmár egyesületi elnök a jegyzői kar nevében 
szives szavakkal üdvözölte az uj kir. pénzügy 
igazgatót, aki meghatottál) mondott köszönetét 
a jegyzői kar megemlékezéseért.

Indus herczeg a szünidei gyer­
mektelepen. < Uáhpatakon, 1 >obsinától nehány 
kilométernyire van az < >rszágos Gyermekvédő 
Ligának egy nagyszabású szünidei gyermekte 
lepe, melynek a múlt napokban érdekes vendége 
volt. Umraasing Scher Gil of maji tha, indus 
herczeg és neje látogatta meg a telepet, fényes

több közérdekű czikke jelent már meg lapunk 
hasábjain, amelyek mind gazdag életbölcseletről 
és tapasztalatról tesznek tanúságot.

*•$ *
Valkay László felsőbalogi körjegyző vár­

megyénk szülötte. Mellété községben született 
az 1 S4d ik esztendőben, hol szülei: Valkay 
György és Dálnoki Nagy Magdolna földbirto­
kosok voltak.

Valkay jelenleg a vármegye legidősebb kör 
jegyzője. < > a jegyzői karnak a nesztora és 
mindenki által szeretett Laczi bácsija.

Valkay középiskoláinak elvégzése után a 
jegyzői pályára lépett és az 1873 ik esztendő­
ben választatott meg jegyzővé a felsőbalogi 
körjegyzőségben, ahol 41 év óta munkálkodik 
odaadó hűséggel és tiszteletreméltó buzgósággal.

Midőn hivatalát átvette, körjegyzősége a 
legnagyobb elliagyatottságban volt és daczára 
annak, hogy hét községe ügyeit egymaga in­
tézte, mihamarább rendet teremtett és terhes 
hivatalát magas kora daczára máig is minta­
szerűen, példás remiben és pontosságai látja el.

Neki is —  mint érdemekben gazdag hü 
osztályosának: id. Fölföldy < Utmárnak — min­
denkor népe érdekeinek és jólétének az elő- 
mozdítása lebegett szemei előtt.

(> is községi középületek emelése, utak épi- 
téso és rendbentartása és más közhasznú intéz 
mények létesítésében tevékeny részt vett. Es 
egész életét a közügynek szentelve mindenkor 
polgártársai javára munkálkodott.

Valkaynak már magában véve az is nagy 
érdeme, hogy mint körjegyző 41 év óta ugyan-

és előkelő vendégsereg kíséretében. A herczeg 
Hindosztánból való, Ind ..sirdar'4, mely rang 
közvetlenül a maharadzsa után következik s a 
mi fogalmaink szerint a herczeginek telel meg. 
A hg. 2 éve lakik Magyarországon. Indiában egy 
Ízben egy grófnő társaságában utazó rendkívül 
előkelő és szép hölgygyei ismerkedett meg, a 
kit feleségül vett. Neje kedvéért Magyarországba 
jött lakni, lemondva politikai méltóságáról és 
óriási vagyonának egy részéről. A sirdár az 
európai nyelvek közül csak az angolt be-széli. 
Rendkivül tudományos és sportkedvelő. Egyé­
niségére nézve jellemző, hogy soha sem iszik bort 
s húst egyáltalán nem eszik. A gyermektelepen 
mintegy két órát töltött. Elragadtatással szem 
lélte a kis nyaraló fiuk katonai csapatgyakor­
latait és football játékát. A karéneket pedig, mint 
nagy zenei tudású férfi, láthatólag élvezte. Meg­
tekintette a kastély berendezését s a tisztaság, 
rend, a kis nyaralók fegyelmezettsége és a ma­
gasztos intézmény szép működése fölött elisme­
rését fejezte ki. Az exotikus ritka vendéget 
Kit zeni Árpád, budapesti tanár, a gyermektelep 
vezetője kalauzolta, kinek egy hosszas, meleg 
kézszoritásban fejezte ki elismerését és köszö­
netét távozáskor India herczege.

Szabadságról hazatérés. Dr. Zehery 
István tb. megyei főorvos, törvényszéki és fog­
házorvos Rohits Sauerbrunnból, a hová nejével 
folyó hó 5 én három heti üdülésre utazott, mai 
napon hazaérkezett.

Áthelyezések. <Hatstein Ilona posta és 
távirda kiadónő a helybeil postahivataltól a 
Miskolez I. szánni postahivatalhoz szolgálatté­
telre áthelyezte.

H yn  len. Varga Lajos helybeli ácsmester 
szép, kedves és nagy műveltségű Ltta leányával, 
ki a pozsonymegyei modori polgári leányiskolá­
ban a természetrajz tanárnője, f. hó 21-én je­
gyet váltott Csabay ( íyula máv. fogalmazó Brez- 
nóbányáról.

Házasság. Baloghy György dr. a buda­
pesti büntető törvényszék elnöke, vármegyénk 
szülötte és gimnáziumunk egykori jeles növen­
déke a múlt szombaton házasságot kötött Buda­
pesten Mi hó Jolán kisasszonnyal.

Tisztnjitás Rozsnyón. Rozsnyó r. t. 
város folyó hó 28-án délelőtt 10 órakor tartja 
meg általános tisztújító közgyűlését. A köz­
gyűlésen Lukács Géza alispán fog elnökölni.

• •

Halálozások. ( )zv. Makray Józsefné szül. 
Komét Klementin Feleden julius 19 én hosszas 
szenvedés után elhunyt. Temetése julius 21 én 
délután 1 24 órakor történt a feledi családi sír­
boltba. A boldogult úrnőben Komét Gyula me­
gyei főjegyző nővérét gyászolja s kiterjedt ro-

azon a helyen, —  népe szeretetétől és bizalmá­
tól övezve, —  a legnagyobb pontossággal és 
lelkiismeretességgel tölti be terhes hivatalát.

A vármegyei jegyzőegyesület épületének ala­
pozási munkálatainál Valkay László is tevékeny 
részt vett és annak megszilárdítása körül is 
maradandó emlékű érdemeket szerzett magá 
nak . . .

** *
Ezekből láthatjuk, hogy a legfelsőbb hely­

ről származó kitüntetés a községi közigazga 
tásnak két puritán jellemű, tisztességes és be­
csületes munkában megőszült, hü és odaadó 
munkását érte, kik ezen kitüntetésre méltán 
rászolgáltak.

A két kitüntetett egy jól megfutott pályá­
nak és tiszteletreméltó szép öreg kornak az 
elismerés által megaranyozott határkövétől néz­
het vissza életük tisztességes és becsületes 
munkájának köveivel kirakott országutjára.

Lapunk részéről igaz szívvel kívánjuk, hogy 
a Mindenható vármegyénk ezen kitüntetett két 
derék jegyzőjének adjon erőt, kitartást és egész­
séget, hogy nemes munkával kiérdemelt kitün­
tetésüket sokáig viselhessék.

** #
Mint értesülünk, a vármegyei jegyzőegye- 

sület a kettős kitüntetéshez méltóan Rimaszom­
batban a közel jövőben megtartandó diszköz 
gyűlés keretében óhajtja kitüntetett egyesületi 
elnökét és szeretett tagtársát ünnepelni, amely 
diszközgyülésen vármegyénk főispánja fogja az 
arany érdemkereszteket a kitüntetett körjegy­
zőknek mellére feltUzni. B. Z.

konság a Fornet, Makray, Boross és Szontagh 
úri családokból.

Hadon Sámuel helybeli csizmadia iparos ju­
lius 19 én <i4 éves korában meghalt, 21 én te­
mették.

Teichner Antal ügyvédi Írnok 60 éves ko­
rában f. hó 22 én városunkban elhunyt. A meg­
boldogult rozsnyói származású volt s onnan 
került városunkba, hosszabb ideig a vármegyé 
né! mint dijnok szolgált, az utóbbi években 
pedig dr. Institárisz Endre m. tb. főügyész és 
városi ügyész irodájában volt alkalmazva; pén­
teken délután 4 órakor temették a vármegyei 
közkórházból, nagy részvét mellett.

Választás a gömöri ref. egyház-
megyében. A Gömör Kishontvármegyei ref.
egyházmegye lelkészi főjegyzőjének és egyik 
tanác-ddrájának megválasztása folyó hó 20 án 
történt Rimaszombatban, amidőn is a szavaza­
tok felbontásával az egyházmegye lelkészi fő­
jegyzőjévé Kéz László rozsnyói ref. lelkész és 
egyik tanácsbirájává Kusza János pelsőczi ref. 
lelkész választattak meg.

H arm atzy  Loránd gyásza. Megdob 
bentö csapás érte Harmatzy Loránd dr. belügy­
miniszteri titkárt, lapunk munkatársát. Harmatzy 
családja ezidőszerint Iglófiireden nyaral és a csü­
törtök délutáni vihar, amely a Szepességen is 
végig száguldott, kidöntött egy szál fenyőt, amely 
agyonsujtotta a miniszteri titkárnak ott nyaraló 
tiz esztendős László nevű fiát. A szerencsétlen­
ségről táviratban értesítették az apát, aki pén­
teken reggel Iglófiiredre utazott. B

Erdészeti áthelyezés. Kötő Fái m. 
kir. főerdőmérnök az itteni áll. érd. hivatal ve­
zetőije elhelyeztetett s igy a megüresedett helyre 
érd. hivatal főnökké Hiloveszky Béla tőerdőmér- 
nük rendeltetett ki a földmivelésügyi minisz­
tériumból.

Helyreigazítás. Tekintetes Szerkeszti7 ur ! 
Becses lapjában „ I nzultált“ lelkész czim alatt 
leközölt híre nem fedi a valóságot, azért annak 
helyreigazítását ezennel tisztelettel kérem. Annyi 
tény, %hogy fiam: Liptay Béla cs. és kir. hadnagy 
mindazon becsületbeli sérelmekért, becsületem- , 
ben való folytonos meghurczoltatásomért, melye­
ket Ghalupka János ev. lelkész ellenem elköve­
tett, a lelkészt az udvarunkon nyíltan kérdőre 
vonta, de nem úgy, hogy az én segítségem vagy 
biztatásom folytán történt volna meg az inci­
dens, a mint azt a rósz indulata hír beküldője 
állitja. Hiszen ha én akartam volna a lel­
készt tettleg mindazon becsületbeli sérelmekért, 
melyekkel engem s egész családomat igyekezett 
erkölcsileg tönkretenni, bántalmazni, megtehet­
tem volna. Biztattak is erre sokan, hogy pofoz­
zam fel azért a papot, mert azt megérdemli, 
de a biztatóknak azt válaszoltam, azt nem te 
szem meg soha. Az affér alkalmával is én vol­
tam a lel ;ész megmentője, hogy komoly baja 
nem történt s ép bőrrel elmenekülhetett. —  A 
fiam a lelkészt —  igen —  kérdőre vonta, an­
nak daczára, hogy én, két leányom és az akkor 
nálam időző markuskai tanító Varga Kálmán 
mindenáron ebben a szándékában meg akartuk 
őt akadályozni. A fiammal nem birtunk. Foly­
ton azt hangoztatta, hogy itt az ő tiszti becsü­
letéről is van szó, minthogy a papot párbajra 
ki nem hívhatja, kérdőre kell vonnia. Abban a 
hiszemben és meggyőződésben, hogy minden 
tettlegesség nélkül sikerül ezt a fiamnak a 
lelkésszel elintézni, én is a fiam után az emeleti 
folyosóról az udvarra leszaladtam. A fiam az 
udvaron megkérdezte a lelkésztől, mondja meg 
lelkész ur: sikkasztó-e az apám, vagy nem V 
Mert a minisztériumhoz már két piszkos, gyaláz­
kodó névtelen feljelentés is ment atyám ellen V 
A lelkész először nem felelt egyenesen. Újra 
kérdezte: teleljen egyenesen a kérdésemre és 
röviden: sikkasztó-e vagy nem? A midőn a 
lelkész erre azt telelte: igen, a fiamat is disznó 
gazembernek nevezte, erre a fiam jobbról 
és balról lelképelte. A pap ezután a fiamtól a 
kardot akarta elvenni minden áron, ekkora fiam 
kardját kirántotta, de az én közbevetésem folytán, 
midőn láttam, hogy ebből már nagy baj lehet 
a papra nézve, megfogtam a fiam kezét és arra 
kértem, rimánkodtam : ne bántsd, ne bántsd őt, 
a papra meg rákiáltottam : meneküljön, a hogy 
tud. A fiam azonban kirántotta a kezét a kezem 
bői és még volt annyi ideje, hogy a pap lejére 
könnyű lapos vágást adott. Erre a lelkész el-
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menekült. A lelkésznek nincs semmi baja. Mind­
járt az affér után nyomban látták öt az utezán 
sétálni. Ezen dologban a túlzás némelyek részéröl 
oly nagy, hogy még erre vpnatkozö hasonlat 
sem elegendő, mely szerint „szúnyogból is elefán­
tot“ csinálnak, — hogy kifejezzem az igazságot. 
A fiam az esetet azonnal bejelentette parancs­
nokságának és el is utazott Ez a színtiszta

« 9

igazság. Kn a lelkészhez egy ujjal sem nyúltam. 
-  Amidőn a tekintetes Szerkesztő urat jelen 
beküldött soraim közlésére újból tisztelettel fel­
kérem, magamat jóindulatába ajánlva, kiváló 
tisztelettel vagyok — Jolsyán, 1914. július ‘20.

Tekintetes Szerkesztő Fr alázatos szolgája:
Lijitay János,

áll. t*l«»mi t*s iparisk. igaz<rató, i^kolatVlrtgyolo.

N yári mulatság. A rimatamásfalvi kis 
dedévö intézet szokásos nyári mulatságát f. évi 
augusztus hó 2 án tartja meg. Meghívókat nem 
bocsát ki, hanem az érdeklődőket ez utón 
értesíti Györy Erzsi óvónő.

Football mérkőzés. A cs. és kir. 17 ik
tüzérezred football csapata és a Rimaszombati 
Atlétikai Klub válogatottjai folyó hó 20 án va­
sárnap délután fél ti órai kezdettel a vásártéri 
pályán barátságos mérkőzést tartanak.

XJtóállitás. Városunkban folyó hó 27 én 
lesz megtartva az utóáliitás.

Szőlőhegyi mulatság. A rimaszombati 
nagy hegyi szölohi r tok osság augusztus 2 án tartja 
évi közgyűlését, a melynek keretében egyúttal 
a szőlőhegyen közebédet és vig délutánt rendez. 
Az aláírási ivek a Eolgári körben, az Otthon 
körben, Szoyka Pál üzletében és Miskolc:y La­
jos czukrász helyiségében találhatóik. í gy a 
közebéden, mint a délutáni mulatságon hölgye 
két is szívesen látnak. A kedélyesnek Ígérkező 
mulatságra fölhívjuk a közönség figyelmét.

Erdei mulatság. A felsőbalogvölgyi va­
dásztársaság aug. 4 én Eszterény község ható 
rában erdei mulatságot rendez. Belépti díj 1 
korona személyenként. Ebéd és vacsora együtt 
2 korona. Kezdődik reggel 9 órakor.

Gyermekek nyaralása. Fiizcssy Árpád 
gyógypedagógiai tanár vezetése mellett egy na­
gyobb gyermekcsapat ismét megérkezett Buda 
pestről ( Máhpatakra nyaralni. A gyermekek a 
nyaralóvá átalakított gróf Andrássy télé ősi kas 
télyban vannak elhelyezve és augusztus hó vé­
géig maradnak ottan.

A  prot. orsz. árvaegylet jelentése 
1913. évről. A prot. orsz. árvaegylet műkö­
désének 55 esztendeje a csendes munka mellett 
eseményekben is gazdag volt. < >zv. Höherem 
Jonathánné elnökönő, az Erzsébet rend keresz­
tese télszázados fáradhatatlan munkásságát ün-P

nepelte. Az árvaegylet serény munkájáról tanús 
kodik az is, hogy a lefolyt évben 191 árvát 
részesítettek gondos nevelésben, kik közül Rozs 
nyón 15 en nyertek ellátást. —  Az évről évre 
növekedő létszám daczára az 1913. év végén 
tőkésített maradvány volt 4875 korona.

Felülvizsgálat. S zeniezey < )dön tejgaz 
dasági miniszteri megbízott t. hó 20 án hétfőn 
Kimaszécsre érkezett az ottani Vajközpont felül 
vizsgálatára. Fogadására megjelentek aíiömör 
Kishont vármegyei Tejszövetkezetek Szövetsége 
részéről Fodor Jenő szövetségi igazgató és Fura 
Miklós szövetségi ellenőr, mig a vajközpont 
részéről A ’agy József állami vajmester. Sznticzey 
Ödön felülvizsgálta a vajközpont üzemét és meg­
győződést szerzett a központ jövedelmez bégéről 
és úgy az ottan előállított első minőségű pasz­
tőrözött tejszínből készült teavaj kitűnősége, 
valamint a központ kiváló vezetése felett Fodor 
Jenő szövetségi igazgatónak teljes elismerését 
és megelégedését fejezte ki. Szén c:ey Ödön még 
ugyanaznap a délutáni személyvonattal visszauta 
zott Budapestre.

Tűz. folyó hó 23 án d Jután 4 óra körül, 
a midőn nagy vihar vonult keresztül városunkon, 
handln- Miklós asztalos Eosonez uteza 13. szá 
mu háza ismeretlen okból kigyuladt. A tüzet 
hamarosan észrevették, s a szomszédban lakó 
kéményseprők és a gyorsan kivonult tűzoltó 
Ságunk segítségével sikerült a tüzet lokalizálni, 
ami — tekintettel a hatalmas szélviharra 
valósággal szerencse volt.

Pá lyázat  hivatalszolgái állásra.
A rimaszombati kir. törvényszék elnöke pályá 
zatot hirdet a feledi kir. járásbíróságnál újon 
nan rendszeresített III. oszt. hivatalszolgai ál

lásra. A pályázat határideje július 27 tői szept 
7 ig terjed. írni olvasni tudás, életkor, katonai 
•kötelezettség, nyelvismeret megjelölése s az 
egészségi állapotnak hatósági orvosi bizonyít 
vánnyal igazolása szükséges.

Leesett a kocsiról. Uangonyi Fáni 9 
éves kisleány folyó hó 29 án I rajon az udvaron 
felügyelet nélkül álló két lovas kocsijukra felült. 
A lovak azonban megijedtek és megbokrosodtak, 
a kis gyermek a kocsiról leesett cs koponya 
törést szenvedett úgy, hogy a helyszínen meghalt. 
A hulla bonczolását folyó hó 21 én l raj köz­
ségben dr. Uh y er Leó és dr. Mohair l erencz 
orvosok végezték. A kir. ügyészség a nyomozást 
elrendelte az iránt, hogy terhel e valakit gon­
datlanság ?

A  korláti bazalt kőbányák. A vi
déki városok most tárgyalnak a korláti bazalt 
kőbánya vállalat megvásárlása végett. Mint is 
meretes, ezt a bazalt kőbányát a fővárosnak 
is felajánlották, miután azonban drága volt, a 
főváros nem vette meg. A terv amint érte- 
sülünk közeledik a megvalósuláshoz, amennyi 
ben Szeged város részéről Bokor Pál helvettes 
polgármester, dr. Thuróezy Mihály városi ügyész, 
boránczky Árpád városi mérnök Fülekre utaz 
tak, hogy a környékbeli bazaltbányák megvá 
8 á r I á s á r ó 1 tanácskozzanak.

Szemelvények városunk éjjeli éle­
téből. Pár év óta hatályban van a városnak 
egy szabályrendelete, mely szerint a város terű 
létén lévő vendéglőket és kávéházakat éjfélután 
1 órakor be kell zárni, a ki pedig ezen időiben 
be nem zár. arra büntetés vár, ha ugyan a rendőr 
feljelenti. Eddig rendbm van a dolog s ideje 
is volt már egy ilyen i-ntézkedést életbeléptétni. 
Értesülésünk szerint azonban a vendéglős, ká­
vés Mb. nappal a kapitányságtól, éjjel ped g a 
ezirkáló rendőrtől 5 korona lefizetése mellett 
engedélyt kérhet záróra hosszabbításra, a mi 
számtalan esetben meg is történik. A gyakorlat 
pedig oda fajult, hogy ezen csekély 5 koronát 
nem az üzlettulajdonos fizeti le, de a vendég 
nek kell a zsebébe nyúlni, mert különben az 
üzlettulajdonos nem ad italt. Azonban még ez 
sem elég. Az élelmesebb — nevezzük szelíden 
igy — üzlettulajdonos 1 óra után már nem 
szolgáltat fel a leányokkal mást, mint asszu- 
bort, pezsgőt stb Mulatni akaró részeg pasas 
tehát fizess, vagy fuss. Természetes, hogy a ki 
részeg, az nem fut, de fizet. — Azt állítják, 
hogy van városunkban egy éjjeli üzlet, a hol 
szeparék is vannak berendezve, hová azonban 
csak Törley vagy Lit ke árán lehet a halandó 
nak belépni és a rendőrség közül is csak a 
választottaknak. Azt is állítják, hogy ezen üzlet- 
tulajdonos a múlt évben 5 koronánként többet 
fizetett le a városi pénztárba 1000 koronánál, 
s ma is nap-nap mellett folynak be ezen 5 ko­
ronák a városi pénztárba. Mondják azonban, 
hogy az üzlettulajdonos ezen 5 koronákat min­
den egyes vendégtől beszedi. Ha tehát 5 asztal­
nál mulatnak, mind az 5 asztal fizet és csak 1 
drb. :> koronás folyik be a város kasszájába.
I tánna kérdezősködtünk, hogy ezen 5 koroná­
kat hová fordítja a város és válaszul azt kap 
tűk, hogy az elhagyottá nyilvánított gyermekek 
után, a város nyakára nehezedő teher könnyi 
tesore számolják el. Ha ez igaz, tény, hogy 
ebből a városnak szép jövedelme van, de er 
kölcsileg ez utat cs módot nem helyeselhetjük, 
mert sok megtévelyedett részeg apának otthon 
kesergő felesége és gyermekei érzik meg a ko 
rónákat. Es megérzik a nagyobb üzletek is, hol 
éjjeli leányokat nem szabad tartani. Hogy egy 
ügyes ember m ly üzletet nyit és miként keresi 
kenyerét, ha arra a hatósági engedélye meg 
van, semmi közünk hozzá. A mi jogi érzékünk 
azonban nem képes megérteni, hogy van a vá 
fosnak egy szabályrendelete, mely kell, hogy 
kihágási szakaszt is tartalmazzon, de kihágás 
vétségében az illetőt nem lehet marasztalni, 
ni'*rt a kihágás elkövetése után is 5 koronával, 
a mit az éjjeli vendégtől beszedett, elejét vágja 
a kihágási eljárásnak Szerintünk is, a hol tör 
vény van, a kihágot ismételt esetben magasabb 
es magasabb bírságban marasztalják, végső 
esetben pedig jogfosztásra és üzlete bezárására 
is kii élezhetik. Nekünk nem kötelességünk a 
városi szabályrendeleteket kutatni, azért'a jelen 
esetben sem tettük, de a panaszos felszólalá­
soknak helyt kell adnunk és erre a hatóság fi 
gyeimét felhívni. — Ha ez nem igy van, akkor

rosszul voltunk informálva, ha pedig való a 
panasz, akkor a hatóságnak kötelessége ez 
irányban intézkedni és a visszaéléseket már 
e"yszer valahára megszüntetni a szomszéd la 
kosság kiváltságára, kik évek óta kénytelenek 
tűrni az éjjeli tivornyák lármáját.

Czipölopás. Az elmúlt héten Erisz M 
I )cák Ferencz utczai divatáruházába egy cseléd 
leány azzal állított be. hogy a nagysága részére 
kér többfele czipőt próbára, melyeket hazavinne 
s a megfelelőt megtartanák. A kereskedői gya 
nutlanul átadott ;» pár czipőt a cselédleánynak, 
a ki azokkal eltűnt. A lopást bejelentették a 
rendőrségen.

Adómentes benzin ára. a  miskolezi 
Kereskedelmi és Iparkamara értesíti az érdé 
kelteket, hogy a kereskedelemiig)’ i m. kir. mi 
niszter közlése szerint a motorbenzin mérsékelt 
eladási (vagyis a kisiparos által fizetendő) árát 
a 1 év végéig, illetőleg további intézkedésig, 
métermázsánk int 24 huszonnégy) koronában álla 
pitották meg. Továbbá, hogy a hazai kőolnjfi 
nomitó gyárakkal az adómentes motorbenzinnek* u

kedvezményes áron való» kiszolgáltatása tárgyá 
ban kötött megállapodás hatálya további 3 évre 
terjed.

Exportőrök ügyeimébe. A miskolezi 
Keresdelmi és Iparkamara felhívja a figyelmet 
arra, hogy a m. kir. Kereskedelmi Muzeum a
t. év őszén Anatolia, Sziria és Palesztinában 
árum utaraktárával vándorutat tesz. Az érdek 
lődő.k forduljanak a részletes utiprogramm, vala­
mint az ismertető füzetek megküldése iránt 
közvetlen a m. kir. Kereskedelmi Muzeum export 
technikai osztályához (Budapest, V. Akadémia
u. 3 hol készséggel nyújtanak minden irányban 
részletes fel világositást.

Tanulók és szülők figyelm ébe. A
beszterczebányai kir. katli. főgimnáziummal kap 
esolatosan a jövő tanév elején kizárólag az 
intézetet látogatő) tanulók számára internátus 
is nyílik meg, amelybe augusztus 20 ig már 
moM is lehet jelentkezni. A modernül felszerelt 
mternátust a beszterczebányai tankerületi kir 
főigazgató elnöklete alatt álló választmá-y gon 
dozza. A tanulók állandó (éjjeli és nappali) 
tanári felügyelet alatt vannak : a felügyelők 
ellenőrzik az internisták tanulmányait is. Az 
ellátásnál a fejlődésben levő test és szellemi 
munka igényeit tartják szem előtt. Egészség 
ügyi felügyeletet az intézeti orvos gyakorol 
Vannak tágas, világos nappali, háló, ebédlő 
termei, társalgó (billiárd), zeneszobái, fürdőka 
binjai: nyáron a tanulók a szabadban tanú nak, 
tenniszeznek, kugliznak, labdáznak vagy a há 
zon kívül fedett s a szükséghez képest fel me 
logitett uszodában fürdőnek 1 uszóleczke). Téli 
szórakozások sem hiányoznak. Az épület hat 
holdas, százados fáktól beárnyékolt parkban 
van elhelyezve. — A városnak” hegyi források 
aital táplált vízvezetéke, csatornázása, egószsé 
ges és főleg szélmentes fekvése, erösitőleg hat 
a gyengébb szervezetűre is. —  S teljes ellátási 
dija 800 korona egy tanévre. Prospektust küld 
es részletesebb felvilágositást nyújt a beszter 
czebányai kir. katli. főgimnázium igazgatósága.

Veszettkutya Balogtam ásiban . A
tolyo ho 24 ről 2.) éré virradó éjjelen Balogta 
mási községben egy veszett kutya garázdálkodott, 
a mely a község több kutyáját az elmúlt éjjel 
meg mai t. Valóságos hajtóvadá^zat keletkezett a 
veszett kutya elpusztítására, mig végre sikerült 
a hajnali órákban a kutyát agyonlőni.

Vizbeiult. Euzso Piros méhii lakos t. 
hó 21 én a Sajó folyóban fürdőit, miközben az 
át elragadta. Segítség sehol sem volt közelben 
<s igy a Sajóba fulladt. Holttestét másnap ta 
lálták Illeg S július 22 én bonczolták.

Könyv bekötéseket
a l<‘<rróvifl(*M> idő alatt izlése- 
:: si'ii. jiitányo* áron eszközöl ::

id. Ráhely M iklós Fia könyvkötészete
R IM A S Z O M B A T , E r z s é b e t - t é r  9.
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Kárpátegyesületi kirándulás. A
Kárpátegyeaület göm. oszt. rimavölgyi bízott 
sága tokról fokra szebb és sikerültebb kirándu 
lások rendezésével tűnik ki. így azután nyara 
lás nélkül is lebet üdülni. A múlt héten 3 
napra terjedő kirándulást tettek Horváth Zoltán 
elnök vezetésével. A kiránduláson 17 en vettek 
részt a tagok és vendégek. Rimaszombatból 
Rozsnyóra utaztak július 20 án reggel. Rozsnyó 
városát megnézve megebédeltek s ebéd után 
gyalog Krasznahorka büszke várába mentek, 
majd a Francziska mauzóleum megtekintése 
után Fernöre gyalogoltak. l>ernön oihenőt tartva, 
az idő elöhaladottrtága miatt kocsikon utaztak 
Hurkára, ahol Sagy Imre plébános szives ren­
dezése folytán a magyar bank uradalmi épiile 
teiben kaptak szállást és ellátást Tuchmcyer 
uradalmi erdész és kedves neje szives, figyel 
mes vendégszeretetéből. Másnap reggel a hurkai 
jégbarlang megtekintése lett volna a programul 
első pontja, erről azonban le kellett mondaniok, 
mert a jégbarlang bejáratánál a szakadék fölött 
elkorhadtak a gerendák s az erdész nem aján 
lotta jelenleg a barlang megtekintését. Innen 
a gyönyörű Szádel/ííi völgy vadregényes utjain 
át legyalogoltak 'tornára, ott a várost megte 
kintve ebéd után a társaság szétvált: egy része 
haza utazott, a nagyobb része (11 tag) azon­
ban Színbe ment vonaton, onnan gyalog és 
kocsin Jós va j  őre az aggteleki barlang felső be­
járásához. Itt Klein Antal földbirtokos, barlangi 
gondnok szives, gondos figyelme folytán jó szál 
lást és ellátást kaptak. Másnap korán reggel 
az agy teleki barlangba mentek, azt (’» órai lassú 
menetben, pihenővel végigjárták, a szebb he­
lyeket 78 szál magnéziummal világították. I télre 
kiértek a jelenleg sáros, csuszamh's utu bar 
lángból; megebédeltek, ebéd után 'tornaijára 
kocsiztak s onnan vasúton tértek haza. A te 
lejthetetlen emlékű kirándulásnak gyönyörű idő 
kedvezett.

P o lg á r i  fiú- és leányiskola Pop-  
rádon a Magas-l átra alján. Orvosilag aján­
lott hely. —  Kvi tandíj 40 korona. Német 
családoknál olcsó és kifogástalan ellátás kapható. 
Rövehb felvilágosítással szívesen szolgál :
2 — 0 H orn  József, igazgató.

Próbabál. A múlt vasárnap, Julius 19 én 
a Hungária nagytermében tartotta Jbbránszky 
Béla táncztanár a tánczmulatsággal egybekötött 
tánczvizsgát. A próbabál délután 0 órakor kéz 
dődött s a növendékek a programul során szép 
előhaladásról tettek tanúságot. A Programm a 
következő volt : palotás, polka, one step, pas de 
• jiiatre, pas des patineurs, polka noblesse, négyes, 
tréfás polka, post Wasch ington, tangó, csárdás, 
boszton. A második részben jelmezes mütánczok 
következtek. A magyar kettőst Fekete Roriska 
és ifj. Lakács Géza bájosan lejtették. A skót 
tánezot érdekesen járták Szilágyi Krzsike és 
Lengyel Iván. Kzután nimfák és faunok játék 
táncza következett Csernay Lenke, Jbbránszky 
Juliska, (lyíiry Aranka, Matolcsy Magdus, Mé­
száros Ildikó és Leaner Stefiké, — továbbá In 
stitóris: Randi és Sanyi s Hágáiyi Toncsi sze­
replőkkel. Majd a „bűvös óra" czimü pantomi- 
mikai ballett járta Matolcsy Klárika, Hágáiy Ibsti 
és Tóth Sanyi előadásában. Kzután 8 kis római 
gladiator vonult fel a színre : Hekscb Gyuri Hor­
váth Zoli, Kertész Pista, Miszáros Arisztid, Mis/iál 
Pista, Leaner Kind, Lévai Pista, Tóth Laczi s 
ügyesen, szépen betanult tégyvertánezot lejtettek 
el. ,.A vig párisi festők" jelenetében Jbbránszky 
Pisti, 'loth Zoli, 1 'eress Laczi, Jurecska Annus, 
Szabó Rózsika, Szilágyi Krzsike, Fekete Sárika, 
Lányi Vilma, lengyel Malvin, Lévai Ilonka, 
M is/tál Mariska, Szakai! Laura, 7 óth Belli, I eres 
Ilonka szerepeltek. Szünet után pedig vig táncz 
mulatság folyt a hajnali órákig szépszámú, elő­
kelő közönség részt vételével.

Egyházi hírek. Halás Lajos rozsnyói 
püspök körlevele szerint a rozsnyói egyházme 
gye részére a következőket szentibe fel pa­
pokká: Ibmetcr Bertalan, Habra András, hetsteczky 
József, Serke Kerencz. A káplánok közül áthe 
lyezte: Mihály Józsefet Kistereiméről Ny ostyára, 
Herényi Lászlót Ny ostyáról Nagyszuhárn, hiss 
Istvánt Nagyszuháról Puliinkra, Lünk Kmilt 
Putnokról Kistereimére. Az uj miséseket pedig 
igy helyezte el: /te me ter Bertalant Kraszna- 
horkaváral jára, Halira Andrást Jekeltalvára, 
Kosteczky Józsefet Rozsnyóra 3 ik káplánnak, 
Ser ke Kerenczet Kgyházasbástra.

értesítés. A Magyarországi Munkások 
Rokkant és Nyugdijegylete módosított alapsza 
bályait a belügyminisztérium, az igazságügyi és 
kereskedelemügyi minisztériumok előzetes hozzá 
járulása után jóváhagyta. Kzt az alapszabályt 
az egylet központi választmánya f. évi augusztus 
hó 1-vel lépteti életbe. Az alapszabályoknak a 
korhatárra vonatkozó rendelkezései a követke 
zők: Az összes tagok az eddiginél 10 fillérrel 
magasabb tagsági dijat, vagyis 30, 34, illetve 
40 fillér tagdíjat fizetnek hetenkint. Az újonnan 
belépő tagokra olyan korhatár van megállapítva, 
hogy a kik 40 éves korukig lépnek be, azok a 
heti 12, 14, illetve 17 korona teljes nyugdijösz 
szeg 70 %  át kapják (évi 1 °/0 os emelkedéssel) 
tiz évi tagsági idő eltelte után bekövetkező rok­
kantságuk esetén; ellenben a kik 40 éves kor­
határ betöltése után lépnek az egyletbe, azok 
40 "/o os rokkantsegélyt kapnak évi 2 °/o os emel­
kedéssel. Az állami, közhatóság! és közüzemű 
alkalmazottak, a kik alkalmazóiktól rendszeres 
nyugdíjra tarthatnak igényt, ezentúl csupán 3;> 
éves korukig vétetnek fel. Az augusztus hó 2 án 
(vasárnap) történő befizetésen már az uj alap­
szabály szakaszai lesznek irányadók.

Különös betegség;. Múlt heti számunk­
nak ilyen czimü lőrével szemben dr. Uóth Kál­
mán balogi körorvos annak közlésére kéri fel 
lapunkat, hogy a czikkecskének személyével 
foglalkozó része téves, az ott leirt betegséget 
észlelnie —  alkalma nem volt.

Uj vasúti megállóhely. A miskolezi 
máv. üzletvezetőség a bánréve dohsinai vonalon 
fekvő Aha!alván feltételes megállóhelyet enge 
délyezett. Az uj megállóhelyet folyó hó 19 én 
vasárnap nyitották meg Abatalva község lakosai. 
Az első vonatot, amely a megállóhelyen először 
állt meg, hatalmas éljennel fogadták, amit a 
vonat utasai „KIjen Abatalva" kiáltásokkal vi 
szonoztak.

Apaállatv izsgá lat a feledi já rá s ­
ban. A feledi járásban az őszi apaállatvizsgá 
latok augusztus hó 1 én veszik kezdetüket. Ks 
pedig augusztus 1 én délelőtt 9 órakor ( tömör- 
sielen, ide jön: (Jömörsid, Gsomatelke, Béna; 
délelőtt 1 1 órakor Fürgédén, ide jönnek a kör 
jegyzőséghez tartozó mind a négy község. 3 án 
Ajnácskön délelőtt 9 órakor, ide jön Sőreg köz 
ség is; délelőtt 11 órakor Ahnágyon, ide jön: 
Almágy, K^yházasbást, Tajti, Zabar, Dobfenék. 
4 én délelőtt 8 órakor Hiwaszécsen, ide jönnek 
a kör községei és 1 larmacz község ; délelőtt 10 
órakor Frei jón, ide jön Susa község és az alsó- 
hangonyi körjegyzőség községei. f> én délelőtt 7 
órakor Feleelen; délelőtt 8 órakor Himasimonyi- 
ban, ide jön Serke és Darnya község: délelőtt
10 órakor ( lesztetén, ide jön Détér is: délelőtt
11 órakor désztén és ( iömiirpéterfalván. 7 én dél 
előtt 8 órakor Semesradnáton, ide jönnek a kör 
községei; délelőtt 1 1 órakor Hátkán, a hova a 
a kör községei is jönnek. 8 án délelőtt 8 óra­
kor Jánosiban', délelőtt 1 1 órakor Fásán mind 
két helyre megjelennek az illető kör községei is.

A  Colosseum-czirkusz R im aszom ­
batban. f olyó hó 27 én fog megérkezni vá 
rosunkba különvonaton a világhírű Golosseum 
czirkusz. A mint a czirkusz a vásártérre meg­
érkezik, a személyzet azonnal hozzálát az óriási 
czirkusz felállításához, a mi valóban mesés gyor­
sasággal történik meg. A czirkusz, mely modern 
berendezéssel, világvárosi atrakczióval már régen 
kivívta magának a czirkuszok sorában az első 
helyet, még ugyanaznap, 27 én este be is fog 
mutatkozni a rimaszombati publikumnak. Kzen 
kívül még két napig fog városunkban időzni a 
czirkusz, amikor is Kokes, az idegnélküli ember 
hátborzongató egyensúly mutatványai a két eme­
letnyi magas asztal és szék-pirámison, Hírűidéi 
remekül idomított kutyafalkája, Hri/I és Hrofj 
az amerikai excentrikusok kaczagtató jelenete, 
az Americos akrobata csoport még soha nem 
látott ugró mutatványai, Hónaié és Margaret 
vakmerő tornamutatványai a teljesen szabadon 
álló hajóárboczon. Hangen bárónő iskola és sza 
bad identitásai és még vagy busz más érdekes 
nél érdekesebb ló és e^yéb mutatványok fog­
ják a közönséget szórakoztatni, melyek valósá 
gos szenzácziót keltenek, a merre ez a ( 'olos 
seum czirkusz megfordul. Reméljük, hogy kö­
zönségünk méltó pártfogásban fogja részesíteni 
a czirkusz igazgatóságát nagyszerű, izgalmas 
és élvezetes előadásaiért.

M agya r  ünnep Am erikában. A
detroiti magyar ágostai hitvallású evangélikus 
egyháznak szép és lélekemelő ünnepa volt ju 
nius hó 28 án. Kkkor iktatták be ünnepélyesen 
hivatalába Veilyi Gusztáv ev. lelkészt, a gyü­
lekezet uj lelkipásztorát s ugyanakkor avatták 
tel a templom uj harangját, oltárképét és szent­
edényeit, amelyet a lelkész által gyűjtött 2400 
koronából vettek. Az egész detroiti magyarság 
vallásfelekezeti különbség nélkül nagy örömmel 
vette tudomásul, hogy az evangélikus egyház 
ünnepre készül. A helybeli lelkészek dicsére­
tére legyen ugyanis megemlítve, hogy Detroit­
iján nincsen semmiféle felekezeti torzsalkodás 
a különböző vallásit hivek között, sőt ha vala­
mely gyülekezet ünnepet tart, dicséretes módon 
kiveszi a részét abból minden egyház híveinek 
összessége. A múlt június 28-án is igy történt. 
Már másfél órával az ünnepély megkezdése 
előtt gyülekezni kezdtek a különböző egyletek 
tagjai, hogy az evangélikus egyház ünnepére 
testületileg felvonulhassanak. A menetben a kö­
vetkező testületek vettek részt: 1. A rézzene­
kar. 2. Kehérruhás lányok. 3. Lovagosztály. 4. 
Szent József egylet. 5. Szent Anna egylet. 0. 
Kossuth Lajos egylet férfi és női osztálya. 7. 
Verhovay egylet 30 ik fiókja. 8. Ág. hitv. ev. 
tót egylet. 9. Magyar Kv. egylet férfi és női 
osztálya. 10. Szent István egylet. 11. Reformá­
tus Kálvin János egylet férfi és női osztálya. 
12. Ifjusá gi egylet. 13. < ’hicagoi Batthyány 
egylet detroiti fiókja. 14. \V. <). W. Kgyenlőség 
osztálya. 1T>. Szent László egylet. Az egyházi 
szertartás a hívők közénekével vette kezdetét. 
Knnek elhangzása után Dr. A. L. Hamer misz 
sziói szuperintendens és Nt. Hazsa István ele 
velandi magyar evangélikus lelkész léptek az 
oltár elé s elvégezték a beiktatási szertartást. 
Rrédikáczióvai kapcsolatban felavatta Rév. Hoe- 
fer az egyház uj oltárképét és szentedényeit 
s imával zárta be szavait. Az oltárkép értékes 
művészi alkotás, mely a Getsemáné kertben 
imádkozó Jézust ábrázolja. Az egyházkerületi 
elnök beszédjének végeztével a református egy­
let dalárdája egy négyszólamú alkalmi éneket 
adott elő igen kellemes összhanggal. 1 ályi 
Gusztáv lelkész beköszöntő beszéde következett 
erre, amely az összes hallgatókra igen jó be­
nyomást gyakorolt. A szép ünnepély a Hymnus 
és a Szózat elének lésével ért véget. Az egyházi 
szertartás után világi ünnepély következett, 
mely egyúttal az egyház évi piknikje is volt.

Munkakönyv változás. A Hivatalos
Lap közli a kereskedelmi miniszter rendeletét, 
illetőleg utasitását az iparossegédek és gyári 
munkások uj mintájú munkakönyvére vonatko 
zólag. A jelenlegi munkakönyvvel való kicserélése 
választójogi szempontból előnyös.

Am ikor asszonyok verekednek. Az
elmúlt hét heti vásárján történt, hogy két ta 
másfalvai asszony összeveszett a piaczon, a mely 
aztán pofozkodássá és verekedéssé fajult. Nagy 
csődület támadt körülöttük, s ők annálinkább 
ütötték egymást tejbe a tejeskannákkal, nagy 
gaudiumára a piaczi közönségnek. Még a rend 
örök is szerényen eltűntek, mert egyet se lát 
tunk ottan. Végre a tűzoltók vetettek véget a 
verekedésnek s bekísérték őket a városházára.

Kiütötte a vonat szele. Folyó hó 23-án 
l *jteled állomás előtt egy részeg czigány asszony 
bandukolt közel a vasúti sínekhez, úgy hogy 
az arra haladó személyvonat által keletkezett 
légáram'at és a szesz hatása alatt a czigány 
asszony a közeli árokba esett. A vonat hirtelen 
megállóit s a személyzet a vonatról leugrálva 
a czigány asszonyhoz rohant, a kit talpra ál 
litva faggatni kezdtek, hogy hol fáj V A czigány 
asszony nevetve mondta, hogy semmi baja sin­
csen s a következő pillanatban már tánezra per­
dült s eljárta a rókatánezot.

A  tüzes vér ma kerül színre a helybeli 
Apolló színházban. Ivz a nagyhatású három t’cl- 
vonásos társadalmi dráma a főszerepében Ásta 
Kiel sen a világ legkiválóbb moziszinésznőjével, 
a világhirü „Nordisch" filmgyár szenzácziós fel­
vétele. Kzt követi műsoron Hdair hiradó a leg­
aktuálisabb világeseményekkel ; Az adós JérJi 
kaczagtató vig játék ; Öreg ember mm vén ember 
eredeti színmű ; Hubám, te vagy a szemem fénye 
vígjáték és F iiginnak náthája van kaczagtató 
vig játék. Kzen kiváló műsor érdemes a megte­
kintésre, felhívjuk erre szórakozni vágyó közön­
ségünk figyelmét.
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N agy  szélvihar városunkban. F.
hó 23 án d. u. 4 óra után hatalmad szélvihar vonult 
keresztül városunkon. A körülbelül félóráig 
tartó szélvihar több háztetőt alaposan megron­
gált. így többek között a megyeháza, róni. kath. 
templom tetőzetéről számtalan cserepet dobott 
le. A Gasko féle házról a pléhtető egy nagy 
részét leszakítva az utcza másik oldalán levő 
kórházkertbe dobta, a közgazdasági bank te 
tejét megrongálta. A Szijjártó utcza 4U számú 
Fülöp Béni háza tetőzetének telét gerendákkal 
együtt leszakította. —  Tamásíalván is több 
háztetőt és fákat tördelt ki. Azonkívül a tér 
ülésben is nagy kárt tett. A már kész ga­
bona kereszteket töldulta s némelyik kévét a 
harmadik határban is elvitte. Városunk kör 
nyékén és megyénkben több helyen jégeső esett 
s a rekkenő meleg idő hirtelen hűvösre fordult.

Szemgyógyintézet van Miskoiczon.
Nyilvános elszámolás. A rimaszom­

bati kereskedő iljak és a RÁC. az uj sporttelep 
javára tartott tánczmulatságuknak elszámolása:
Bevétel volt tiszteletjegyek meg­

váltása cz im én ....................... 285 K 50 fill.
Belépti dijak- és íelülfizetésekből 450 K —  fill.

Kiadás volt .
összesen: 744 K 50 fill. 
. . . . 385 K 10 fill.

Tiszta maradvány: 350 K 40 fill.
Felülfizettek : N. X . N. N., X. X., Krausz 

Herman 50—50 f., Keisz József 350, Salczer 
Samu 2, Breuer Jakab 1, Radó Mór 0 50, Le 
hoczky Kálmán 0’50, X. X. 0*50, Krausz De 
zso 3 :)0, 1 Jak sav Joznef és Fia 7, Rudiinger 
Lajos 050, Malko X. 050, Filisko X. 050, 
Rábely Károly L50, Derekas János 2, Csapó 
Cyula 0 50, Weisz Manó 150, Sport barát 3 50, 
Császár Pál 150, X. X. 0 50, Jurecz Béla 0 50, 
Steiner Károly 2, Letkovics Ferencz 1, X. X.
0 50, Illozek István 0 50. X X. 0 50, Dickmann 
Dezső 150, Ruhovits I 0 50, Szelecsény János­
áé 0 50' Székely X 3, Frenák (lyörgy 2, La 
katos István 2, Sport kedvelő 850, Fisch Ar 
thur 0 50, Xáray Kde 2 50, Steiner Barna 1*50, 
Bodor László 1*50, Bódy Barna 0*50, Havas 
Gy. 150, Dobó Gyula 0 50, Gede István 2 50, 
Fischer Bertalan 2, Fráter Mór 1, Fráter Jó­
zsef 0 50, Koreny László 0 50, Greiner Mór 
2, Bródi József 2, Gömöri Samu 1, Gömöri 
Sándor 1*50, X. X. 0*50, Leeső András 1, 
Lendvay Pál 0*50, Huszár József 0 50, 
Szabó József 0*50, özv. Rábely Béláné 0 50, 
X. X. 1 oO, Józsa A. 1*50, D.ckmann Zoltán 
150, Hegyi 1). 0 50, Bikky I. 050, Jellinek 
Henrik 350, Szoyka Pál 3, Miskolczy Lajos 2, 
Xagy Sámuel 5, Guttmann József 0 50, Sopronyi 
Gedeon 0 50, Sport kedvelő 4, Sport barát 4 50, 
ltj. Rábely M. 1, b riedmann Zsigmond 0 50,
1 ál László 0 oO, hnyedi Győző 0 í)0, Remenyik 
István 0 oO, Lendvay Jánosné O'oO, Szarvas 
Hódi 0 50, Gubcso Samu 1, Sport barát 1, 
Simon László 3, Stefanies Aladár 2, X. X. 0 50,
Braun Jenő 2 és Angyal László 10 koronát! 
összesen 133 korona.

Jegymegváltás czimén: Müller Testvérek 
Bpest 4, Woltner Gyula Bpest 10, Bien János 
Bpest 5, Steiner Fülöp Bpest 2, Bloch és Fischer 
Bpest 3, Fürst és Fehér Bpest 3, Törley pezs- 
gőgyáros Bpest 10, Schuler József Kőbánya 1 50, 
Grünbaum Adolf Bpest 3. Rosenfeld Jakab Bpest 
5, AdleT és Bauer Bpest 5, Band, Wider és Lamp] 
Bpest 5, Benyáts Lmil Debreczen 5, Benedek 
Schneider A Beiter 5, Markus és Szandr 2, Ungár 
Lipót Bpest 3, Brüder Diamant Wien 4. Hun­
gária Krnyőgyár Alsólendva 5, Schön és Kemény 
Bpest 4, Bettelheim Miksa és Tsa Bpest 2, Kaik 
Armin és l'sa Debreczen 3, KnöpHer Károly 
Rkokova 2, Miskolczi szappanosok Miskolc/ 5, 
Deutsch és Pollák Miskolc/ 2, Gellner Sigfried 
Bpest 3, Grünvvald Kardos és Bordos Miskolcz 
10, Horkai Kde Bpest 3, Munh Mór és Tsa Bpet 
5, Berta Müller \\ ien Herezeg Windischgrütz 
Sárospatak 5, Xeubauer és Salvendy Vágujhely 
2, Fischer Gusztáv Ltóda Bpest 5, S. Lauter 
\\ ien 5, Herczog és Kohn Losonc/ 5, Ed Xathe
Bécs 10, R Fleischer Bécs 2, Uradalmi Ásvány­
vizek Kezelősége Szolyva 5, F. M. Hiimmerle 
Bécs Bek Lipót és Fia Bpest 4, Ifj. Leiters- 
dorfer Lipót Bpest 5, Rieszt Testvérek Bpest 5, 
K. A. G. Bécs 10, Kppinger Lázár és Fiai Bpest

3, Hoffmann József Bpest 5, Szántói savanyuviz- 
forrás vállalata Szántó 3, Kduard Schulhof Rei­
chenberg 3, Kgyesült (íyárak IPcs 2, Julius 
Bellak Bécs Kohn X Schük Bécs ;>, S. Bell 
Bécs 3, Krnst Politzer Bécs 2, Lichtmann Miksa 
és Testvére Bpest 5, Behr és Flüsser Bpest .1, 
Kohn, Stern, Fridmann Bpest 2, Ledermann Mór 
Bpest 2, Kiinger Henrik Bpest 3, Kereskedelmi 
r. t. Bpest 5, Graf Bartos Bpest Lőwiger 
Xándor Bpest 5, Bródy Fülöp Kassa 3, Gutt 
mann Zeilendorf Miskolcz 5, Kellerman Schar 
man Bécs 3, Schwarz Uomp Bécs 3, Hou­
sehold X Co. Bécs 5, Dániel Haas A: Do. Bécs 
3, Her/ Friedmann Bécs 5, Adolf \\ iener Bécs 
5. korona. Összesen: 285 korona 50 fillér.

A szives adományok és felültizetésekért az 
egyesület nevében ez utón mond hálás köszö­
netét —  Rimaszombat, 1014 július 25

Szoyka Pál, pénztáros.

CSARNOK.
N y á r i kirándulás.

így, a nyár közepén, 
Tudnivaló dolog,
Fürdőzni mennek a 
Gazdagok, boldogok.
Pihennek völgy ölén,
Másznak hegytetőre,
Hogy ellankadt izmuk 
Kapjon új erőre.

Kngem a sors szele
Szintén szárnyra kapott,
De czókmókommal csak
Szűk kupéba dugott.
Sebaj ! igy legalább
Ebben a melegben,
En is megfürüdtem
A verejtékemben.
• •

Ültem villamoson,
Kávédarálók on,
Rázós omnibuszon,
Ringlispil hajókon.
Hogy levegőben is 
Legyen utazásom,
Monoplán helyett a 
Vérteshegyre másztam.

Add ig szökdécseltem,
Mig azután végre,
Lerüpültem lentről 
Egy szénás szekérre.
Kaczagott a paraszt:
„Tyüh, az Árgilusát,
Kelméd ugyan vígan 
Tette meg az útját !“

.Az ám", —  nyöszörögtem, 
„Most már nem csodálom,
Mért törjük ki nyakunk 
Holmi monoplánon ! . . .
Mert úszunk ám akkor 
Nagy gyönyörűségben,
Mikor bukfenczezve 
Repülünk a légben !“

Hogy az „utazásom*4 
Nem ment kárba, fuccsba, 
Beszálltam Bicskén egy 
Rozzant omnibuszba.
— „Per amórera Dei 1“ 
Mormoltam ijedten,
„Ily temérdek pasas,
Hogyan tér meg itt benn?!“

A tető alacsony,
Bolondság volna hát,
Aki telak arná 
Nyújtani a nyakát!
Hová, mire üljek?
1 örtem az eszemet . . .
\égre egy hentesné 
Dlén leltem helyet.

Nekirugaszkodtunk,
Folyt a verejtékünk,
Bezzeg, alábbhagyott 
Rögvest a köszvényünk !
Nehéz volt a kocsi,
Hát még a sok asszony,
Kik ott gubbasztottak 
A mennykő sok pakkon !

Már látni lehetett 
Csák vár kettős tornyát,
De azért a kocsis 
Azt mondta: „Csak tolják! 
l ’gyis odahaza 
Leszünk nemsokára,
Lefekhetünk aztán 
Vetett nyoszolyánkba !“

Erre az omnibuszt 
Újra közrefogtuk,
Nagyokat szusszantva 
Csák várra betoltuk.
Igaz, hogy egyúttal 
Mi is megérkeztünk, 
így legalább fuvart 
Ingyen nem fizettünk!

Persze, alig tudtam 
Másnap lábra állni,
A gyomorgörcs kezdett 
Szörnyen maczerálni !
Ami a dologban 
A legjobban bántott:
Egyre nyelnem kellett 
A rossz orvosságot!

Pedig az asztalon,
(Csípje meg a kánya!)
Ott állott a jó bor 
Az öblös pohárba !
Néztem, egyre néztem,
Szemem könyben úszott,
Hej, ennyi bor máskor 
De könnyen lecsúszott!

Hozzá a sógornőm 
Annyira megrémült,
Hogy az ebédnél is 
Egyre zöldült, kék ült.
Attól félt szegényke,
Hogy még utoljára 
Csák váron kerülök 
Szent Mihály lovára !

„Ilohó !“ — kiáltottam —
Erről szó se légyen !
Előbb fizetésben 
Kell még előlépnem !
A tanfelügyelőm 
Mit szólna hozzája,
II»  „ igy“ avatkoznám 
Bele a dolgába?!

\ égre megnyugodott,
En is jobban lettem,
A vén omnibuszban 
I jra helyet nyertem.
\ agyis az utazó 
Néppel egyetértve,
Vipszatoltuk szépen 
A kocsit Bicskére.

Láthatják, uraim,
En is szórakoztam,
Légben bukfenczeztein,
Vén omnibuszt toltam.
Adtam lakkban, frakkban 
A nagyuraságot,
Közben bor, sör helyett 
Ittam — orvosságot.

így, a nyár közepén,
Tudnivaló dolog,
Fürdőzni mennek a 
Gazdagok, boldogok.
De azért közülök

Bárki mit beszélne —
Ilyen „élvezetben“
Eg)nek se volt része! Paul Gyula

De ez a mulatság 
Nem sokáig tartott,
Mert ahogy’ elértünk 
Hegyet, dombot, halmot, 
Kurjantott a kocsis : 
„Emberek, csülökre!
1 olják fel a kocsit 
Arra a nagy hogy re !“

A Ifika.
—  Irta: I .KMiYKI. (»VI LA. —

I.

Kiszakadt az angyal dunnája. A szép, fehér 
hopelyhek keringve szállnak le a jószág által 
l«gelt csupasz legelőre. Az apró ‘ galagonya-
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bokrok, mint egy egy hófehér lapda, emelked 
nek ki a fehér lepelből. A legelőn meghagyott 
árnyékot adé fák gályáit lehúzza a reá esett 
hé. A csordás kalyibája előtt élesszavu pipis­
kék veszekednek a sárgamellényü sármánynyal. 
A fekete rigó komoly fekete ruhájában csen­
desen ül a bokrok alján. A csordás is ott ill 
a kalyiba előtt, egy kis ferslógon és békésen 
pipázik. Tőle nem messze az almon, kérődzik a
jószág.

Ahogy serczegésig szivta már a pipáját, 
széjjelnéz a tájon. A nehéz hófellegek minden­
felől körülölelik a láthatárt. I'»eszól a kalyibába 
a bojtárnak :

—  Szedd össze a bútort, Marezi! Menjünk 
haza. Már az idén nem legel a jószág.

Marezi hamar készen van a bútor össze- 
szedésével. Egy bogrács, két tarisznya és három 
nynlbőr, békésen megfér a hátán. Megindulnak 
hazafelé. Az utón a csordás kérdezősködik a 
bojtártól:

—  Marezi, te! Mikor voltál a faluba?
—  A görcs tudja! Akkor, amikor tiszta 

ruhát vettem.
— Tapasztald csak, hogy mikor volt.
—  Aha! Tudom már! Akkor voltam, mi­

kor kend azt a nagy nyulat fogta, a líader 
szőlőjének a gyepűjébe, dróttal.

—  Akkor a csakugyan. Te, Marezi! Nem 
volt-e valami észrevevésed, mikor bent jártál ?

—  Fenét nem! Szuszékos Mihály bátyám 
olyan részeg volt, mintha a Moldvába szilvórium 
folyna, oszt ö volna a révész. Ahogy azt tuda­
koltam tőle, hogy — hol mérik azt a tájin italt, 
akitől úgy bekanyaritott — Maris néném úgy 
hátba tapintott egy röggel, még a „Ilársas“ - 
kutnál is csuklottam tőle.

—  Nem abba az irányba, te !
—  Hát! Merre tele?
—  A biró Maris irányába. Meg lesz e a 

lagzi ?
— Meg a ! Azt mondta .a Maris mátkája, 

ho<:y ha most nem adják hozzá, akkor tegyék 
a füstre.

— No, ha meg lesz a Maris lagzija, akkor 
nem kell a bikát teleltetni.

—  Hát hogy hajaz együvé, a Maris lagzija, 
meg a bika?

—  Szén ha mán te azt is tudnád, akkor 
mán számadó volnál. Hgyre megy akár tudod, 
akár nem ! A bika megevődik !

A friss hóban vert csapáson csendesen bal­
lag a csordás. Utána bojtár, elgondolkozva 
huzza maga után a hosszú botot.

A sűrű teliegekből egyre hull a hó. Uassan- 
kint eltakarja a jószág lábanyomát és a bojtár 
hátán békésen pihenő „butor“-t, fehér kópé 
nyével.

II.

Esteli itatás után begyülekezett a gazda- 
tanács a községházára. < >tt van mindenki, mert 
otthon sincs most semmi dolog; pipázni pedig 
a falu házánál is lehet. A kis petroleum lámpa 
világa küzködik a nagyterem félhomályával.

A csizmák patkf ja közé verődött hó, nagy 
tócsákat alkotva csendesen olvad a jó meleg­
ben. Az asztalfőn vastag bekecsben izzad a 
biró. Jó télszárig belökve a tintába a tollat, 
megnyitja a gyűlést:

—  L «  esett a hó, emberek.
— Le a, —• bólintgatnak az emberek. Usak 

Sebestyén Márton nem bólint. < > még gondol­
kozik rajta, mert ő ..ellenzék.“

—  Kevés a takarmány —  folytatja a biró.
—  A bizony, kevés. Aki volt is elvitte a 

viz, —  hagyják helyben az emberek.
— Szénát kell venni a bikának, mert nin­

csen. A „traktérba“ pedig nem küldhetjük 
kosztra. Zabra is ki kéne vetni vagy 30 pengőt. 
Kgy olyan gazdára, mint »Sebestyén Márton, 
esik a kivetésből 2 frt 20 krajezár. »Szóval 
fizetni kell itt, emberek, ha csak úgy nem bá­
nunk vele, hogy mindennap más más gazda 
istállójába visszük el a bikát kosztra. I >e az is 
baj, mert tudják, hogy a bika nem szívelheti 
az ökröt. Mindennap más más istállóba vóna 
veszedelem. Hát most elő az ésszel, oszt tanács 
kozzuk meg, mit csináljunk.

Az asztal mellett feláll Tardi MiskH a biró 
komája s helyrerángatván az ülésben fclgyürő- 
dött bekecsét, elkezd beszélni :

— Hát hol van megírva, hogy nekünk a 
bikát muszáj kiteleltetni?

—  Jól beszél ő kelme ! — hagyják helyben 
az emberek s érdeklődéssel pillantanak Tardi 
Miskára, aki nekibuzdulva, folytatja beszédét :

—  Kié az a bika? Ugy e hogy a miénk ? 
Hát én a mondó vagyok, hogy vágjuk el a 
nyakát, osszuk el a húsát legelő illetőség ará­
nyában. 'ravaszkor pedig vegyünk másikat. 
Egyrészt azért, mert uj seprő jobban seper, 
másrészt pedig, hogy úgy ne járjunk vele, hogy 
egyszer itt hagyja a jászlat és végső gyenge­
ségében kimúlván, elballag tőlünk a mennyei 
legelőre, minket bika nélkül, bánatában hagy­
ván. Aki jobbat tud? szavalják!

('send van a tanácskozó szobában. Azt szá- 
mitgatják az emberek, hogy kire kire hány font 
hús esik. Egymás után derülnek ki az arezok I 
s a bika sorsa meg van pecsételve. Az már 
csak részletkérdés, amire .Sebestyén Márton 
kiváncsi:

—  De ki vágja el a nyakát?
—  Pap gondja a miatyánk! —- szól rá a 

biró. — Elhatároztatott, hogy a bika levágódik, 
((szólhatnak emberek.

»S az emberek csendesen elballagnak haza­
felé. liallagtában egyik másik már azon gon­
dolkozik, kinek üzenjen a szomszéd faluba, a 
sógornak, vőnek, komának, hadd részesüljenek 
azok is.

A nagy csizmák kemény kopogásába bele­
sirt egy egy kis kapu éles nyikorgása. Aztán 
elhallgatott minden zaj. A kutyák a szalma 
kazlak alul ásítva néztek a fehér éjszakába s I 
a falu felett szelíden mosolyogva ragyogtak a 
csillagok.

III.

A biró, a törvénybiró és Tardi Miska, a 
koma, ott maradt még a községházán. Tanács­
koznak s hogy jobban váltson az ész, elszakí­
tották Durgó Pétert, a kisbirót, a r(Jebé“ hez 
egy kis nedvességért. Arról folyt a beszéd, 
hogy ki vágja el a bika nyakát. A bírói hi­
vatallal nem tér össze az ilyen munka. Tardi 
Miskát szorítják hát sarokba. ( >t tapogatja .a 
biró :

—  Nagy természetű ember kend, koma. 
Tegye meg a falu javára. Csak ráteszi a kaszát 
a nyakára, oszt kettőt hármat húz rajta, mintha 
fűrészelne és egy perczentés múlva már nyúz­
hatják a czigányok. Lilire, farkára, lábára, két 
két embert parancsolok. Meg sem mozdulhat a 
bika. Kend pedig rá gyújt egy szivarra, osztán 
olyan kényelmesen elvágja a nyakát, akár a 
felesége otthon a rétes tésztát. Katona is volt 
kend, úgy e koma?

—  Éti nem voltam —  szólt 'Tardi Miska — 
de az asszony testvérének a fia most is oda van.

—  Mindig mondtam, hogy nem utótakadás 
az én komám. A vágásért jár két font hús. A 
kasza fenésért egy liter nyakolaj. No meg a 
méréskor is csordul valami.

—  Nem bánom hát, a kend iránt való sze 
retetből megteszem.

— Azt akarom még mondani, szólt a biró, 
hogy a Maris lagzija a jövő héten lesz Akkorra 
hagyjuk a vágást.

Magától értetődik, mondja törvénybiró —  
hiszen azért biró kelmed — hogy parancsolják.

—  Mán aztán mindegy, szólt Tardi Miska, 
hogy mikor evődik meg: az a fő, hogy tapin­
tatosan el lesz vágva a nyaka.

—  Üres az üveg ! szórakozzunk hazafelé 
komám —  szól a biró. »S eltujván a lámpát, 
hazamén nek.

*

Odahaza, mig a csizma lehúzásával vesződik, 
oda szól a feleségének a biró:

—  Megmarad az esztendős hornyu, asszony! 
A bikát vágjuk le a Maris lagzijára. Úgyis itt 
lesz az egész falu . . . hadd rágódjanak.

— Ilászen, azért biró kend, szól az asszony, 
hogy ha lánya van, hát esze is legyék hozzá.

Elcsendesednek. A biró eliujja a lámpát s a 
homályos szobában barátságosan pislognak be 
a követválasztásról maradt zászlóból készült 
függöny hasadókain át, az égen ragyogó csilla­
gok, egyenesen a Maris ágyára. Akiért im a 
faluban nemsokára bika-halál lészen.

üzenet.
. á r v a T <1 rumi fog, lia rá kerül a sor.
N  B  PeUöv« Kgy r<W.e jönni (ng, az eUn azon* 

han nem költői a kitVjeiéseibrn*

Eladó Rimaszombatban, a
Deák Ferencz utczában le­
vő tizennyolez éves fenn­
állási! és jó fo rga lm ú

mészáros- és hentes-üzlet
lakással és minden mellékhelyiségekkel együtt 
azonnal bélbe kiadó, esetleg örök áron eladó. 
Értekezhetni lehet ugyanott a tulajdonos:

i Szabó Istvánnéval.

Kiadó az Erzsébet-téren
egy emeleti utczai lakás mellék- 
helyiségeivel, mely most lett telje­
sen rendbehozva ; vízvezeték, fürdő­
szoba, villany világítás, uj festés stb. vei, 
továbbá a Szijjártó-utezára nyíló  
3 szobából álló lakás szintén azonnal kiadó.

B árm ikor  megtekinthető.
IJövebh felvilágositást nyújt : K O H N
A D O L F  tulajdonos Erzsébet-tér 16.

12—*

Építészek és építtetők figyelmébe.
Van szerencsénk a nagyérdemű kö­
zönség becses tudomására adni, hogy

az ajnácsköi göztéglagyár

téglatermelését
hosszabb időre lekötöttük. —  Fel­
kérjük ennélfogva az építtető telek 
figyelmét ajnácsköi téglánk kitűnő 
minőségére és annak előnyös áraira.

Eladások kizárólag Seidner B ernát  és 
Fia. valamint Kohn A lbe rt  és F ia i  
czégeknél R im aszom bat eszközöltetnek.

Kiadó lakás és bolt.
Az Andrássy-ut l-sö számn házban
egy szép három szobás lakás azon ­
nal bérbe vehető, egy bolthelyiség
pedig azonnal. - Értekezhetni bármikor 

lehet ugyanott az emeleten lakó

Andrási László fényképésszel.

vagy 11ás czélra

porosz szén
nagyon olcsón eladó. — Alkal: 
vétel. — CZIM : megtudható e
khuh'diivutnlnbjm Tompa-utcza 10. szám.

COCOOOOOOOOOOOOOOOO00000000000000

Tanulóul
Egy 13 14 éves fiú —  ki magyarul helyesen
irni és kifogástalanul olvasni tud, nyomdász* 
tanu lóu l ; továbbá egy másik 13 14 éves
fiú —  ki irni és olvasni tud, könyvkötő- 
tanulóul teltogadtatik idősb R ábe ly  
Miklós F ia  rimaszombati könyvnyomdájába.
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1 Kiadó lakások. 1
/s% 0V  A Forgách-utc*ában lévő s a ^  
©  Hásky nővérek tulajdonát képező ház V

ban, melyet most még a csendőrség bérel,

I  ez év november hó elsejétől ©
®  egy 4 szobás, egy 3 szobás és egy 2 ©
©  szobás jékarban levő s vízvezetékkel ©  
@  ellátott lakás kiadé. —  A bérelni szán- ©  
ä  dékozéknak tájékozást ad r _  ©

© a Matolcsy Pál. ©
o o o o o o o © s  © © © © © © © ©

Eladó,esetleg kiadó ház
V  A  Kmetty-utcza 29. sz. alatti

sarok ház, hat lakészoba és minden 
v  mellék helyiséggel, nagy terjedelmű kert 
r S  tel szabad kézből eladó, esetleg okto-
V  bér hó 1 tői bérbeadó. — Értekezni 

lehet dr. Szabó Elemér^ főtörzs-
y  orvosnál Kassa. Mészáros-u. 7;). 7 s ,

<xxxxxxxxxxxxx

FLEISCHER és T1RSA
G É P G Y Á R A  ÉS V A SÖ N T Ö D É JE  K A S S Á N . V A M -U T C Z A  t i. £ Z .

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb 
tapasztalatok szemmeltartásával ezélszeriien 
s gondosan gyártott jó hírnevű gépéit a 
nyári idényre. Nevezetesen:

Cséplökészleteit könnyű járással, jár
A  I I * 1 • 9

irány vagy gőzmozdony általi liapasra.
Kézi c s é p l ő g é p e i t  járgány ha tásra 

is alkalmazva, szalmarázó készülékkel 
anélkül. Backer- és magtár-rostat,
továbbá mindennemű szivattyúkat. g ° z" ' . „7;,,. i.lgépeket és gőzkazánokat, szeszgyar-berendezeseket, mint pl llenze-  
gepeaei----- guz----- fözöket, czukrositókat, maláta- es burgonya-

zuzókat, malomberendezéseket stb.
( íépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét 

álandóan raktáron tarjuk. r. r,
Gazdasági uepeiiik képes, valamint öntödénk gyúit-  
mányaiaak árjegyzékét ingyen os bormentve k ü ld jü k !

I

*

körorvosi á llásra .
2618. sz. — A  lemondás folytán megüresedett 

ratkói körorvosi állásra pályázatot hirdetek.
A körorvos javadalmazása:
1. Az 1908. évi XXXY1II.  t. ez. szerint

1600 kor. törzsfizetés és négyszer ismétlődő, a 
nyugdíjba beszámító kettőszáz korona ötödéves 
korpótlék.

2. 700 korona utiátalány.
3. Természetbeni újonnan épült épületben

lakás.
4. 1000 (egyezer) korona helyi pótlék.
5. Trachomások kezeléséért 400 kor. évi 

járandóság.
6. liatkó nagyközségtől a halottkémlés tel­

jesítéséért 16 köbméter tűzifa házhoz szállítva, 
mit a nagyközség kívánatra pénzzel megvált.

7. Kötendő szerződés alapján a rimászom 
bati kerületi munkásbiztositó pénztártól a tag­
létszám szerinti járandóság, mely a lemondott 
körorvosnál legutóbb 1720 koronát tett ki.

8. A szabályrendeletileg megállapított láto­
gatási dijak.

A közegészségügyi kör székhelye Katkó 
nagyközség, járási székhely.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy az 
1908. évi XXXY11I. t. ez. 7. $ áhan előirt ké
pesitésüket igazoló okmányaikkal felszerelt pá 
lyázati kérvényüket hozzám folyó évi szep­
tember hó 15-ig annál is inkább adják 
be, mivel az elkésetten beérkezett vagy liiányo 
san felszerelt kérvényeket figyelembe nem ve 
szem.

A  választás megejtésére határidőt később 
togok kitűzni.

Ratkó, 1914. julius 13
Madarassy ■ íőszolgabiró.

Meghívó

A Garami Fogyasztási Egylet
(Szász Coburg Gothai herezeg 
tisztjei és munkásai számára)

1914. évi augusztus hó 2-ikán dél­
után 3 órakor a nárdorhuta hengermű

helyiségéhen tartandó*

rendkívüli közgyűlésére.

Felhívás.
A „Putnoki Agrarbank R.-T
tVlIlivja t. részvényeseit, hogy  nz alap- 
szabálvok 5 ik a értelmében és az ab- 
ban foglalt jogkörét kezűién vek ügvelem-

be vételé vei, legkésőbb

Tárgysorozat:
1. A tolyó évi április hó 5 én tartott köz 

gyűlésből kiküldött bizottság jelentése a .lián 
gyn“ kiküldöttjével folytatott tárgyalásról és 
ennek alapján való határozathozatal a „II ángya“ 
kötelékébe való esetleges belépés tekintetében.

Jegyzet: Miután julius hó 19-ikére összehí­
vott rendkivüli közgyűlés a megje­
lent tagok kis száma miatt nem volt 
határozatképes, uj rendkívüli köz 
gyűlés összehívása vált szükségessé, 
mely az alapszabályok 15. £ a ér 
telmében minden további tekintet 
nélkül határozni fog.

Pohorellavasgyár, 1914. julius 19.

Az igazgatóság.

folyó évi szeptember hó 15-ikéis
részvénvi*nkint további

negyven százalékot fiezessenek be
n társaság pénztáránál.

Kelt Pufiinkon, 1914. 23 áin.

Az igazgatóság.
OOCÖOOOCOOOOOO0000000090000000000
Uirriotócokotini isi ilr"n e *aPm i u c i ö d c n c i  részére elfogad a 
kiadóhivatal Tompa-utcza 10. és

Ifj. Rábely Miklós
könyv- és papirkereskedő

Deák Ferencz-utcza 20-ik szám.

I V i z i - m a l1 bérbe adandó LÍCZ6fl l
1 évre. Feltételek

1 Hisnyay-Heinze maim

ío m |
ijevtöl hat |
nlhatók: I

Alfréd I
I  tulajdonosnál, LÍCZ6. (Göm örm .) 1

ZAVADSZKY EDE ezelőtt HOLLOSY JÓZSEF
*4*. T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T A

RIM ASZOM BAT, DEÁK FKRKNCZ-UTCZA 24. SZ
\ .in szerencsém a helybeli es vidéki tisztelt közönség szives tudomására hozni, hogy

a néh. H O L L u S Y  JÓZSEF- fél«* temetkezési vá l la la t  a Deák Ferencz-u.
„Z S U  F  F  A “ -f ele házban van el-

___  —v helyezve, hol nagy raktárt tartok mindenféle
érc- és fakoporsókból,

valamint a temetkezésekhez szükséges ősz 
</.es kellékek s (elszerelésekből, minélfogva 
azon helyzetben vagyok, hogy bármilyen 

__ t T r  díszes vagy egyszerű temetések rendezését,
nemkülönben a temetésekkel járó összes 

teendőket, hullaszállitásokat és exhumálásokat is, a legszolidabb feltételek mellett vállal 
hatom. A helybeli és vidéki n. é. közönség jóakarntu pártfogását tisztelettel kéri:

Z A Y A D S Z K Y  EDE R IM A S ZO M B A T , Deák Ferencz-utcza 2 4 .
Rimaszombat, 1914 Nyomatott id. Rábely Miklós Fia könyvnyomdájában




